17 mm - 0,67 inch

8 mm - 0,31 inch
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max 100 cm/39 inch
min 55 cm/22 inch



BEZPECNOSTNIi POKYNY
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JE DULEZITE SI JE PRECIST A DODRZOVAT

Pred pouzitim spotrebice si prectéte tento navod
k pouziti. Uschovejte si jej pro pozdéjsi pouziti.
V tomto ndvodu a na samotném spotiebici jsou
uvedena dUlezitd bezpecnostni upozornéni, ktera
musite dodrzovat. Vyrobce se ziika jakékoli
odpovédnosti za nedodrzeni téchto
bezpecnostnich pokyn(, nevhodné pouzivani
Kotfebiée nebo nespravné nastaveni ovladacu.
Velmi malé déti (0-3 roky) je tfeba drzet
v bezpecné vzdalenosti od spotiebice. Nejsou-li
malé déti (3—8 let) pod dohledem, je tfeba je drzet
v bezpelné vzdalenosti od spotrebice. Déti starsi
8 let a osoby s fyzickym, smyslovym ¢i dusevnim
postizenim nebo bez patfi¢nych zkusenosti
a znalosti mohou tento spotfebic pouzivat pouze
pod dohledem nebo tehdy, pokud obdrzely
informace o bezpecném pourziti spotiebice
a rozuméji rizikim, ktera s jeho pouzivanim
souviseji. Nedovolte détem, aby si se spotiebi¢em
hraly. Nedovolte détem, aby bez dohledu
provadely ¢isténi a vykondvaly béznou udrzbu
spotiebice.
Nepokousejte se dvirka otevfit nasilim.
SCHVALENE POUZITI
&\ UPOZORNENI: Tento spotiebi¢ neni uréen
k fizeni pomoci externiho zafizeni, jako je napf.
Casovac, nebo samostatného systému dalkového
ovladani.
M Tento spotiebic je uréen k pouziti v doméacnosti
a podobnych zafizenich jako: kuchyriské kouty pro
zaméstnance v obchodech, kanceldfich a na jinych
pracovistich; statky; hotely, motely, zafizeni typu
,bed and breakfast” a jina rezidencni prostredi;
spole¢né vyuzivané prostory v bytovych domech
nebo pradelnach.
A\ Pii pInéni stroje neprekracujte jeho maximalni
kapacitu (v kg suchého pradla) uvedenou v tabulce
programl.
M\ Tento spottebi¢ neni uréen pro profesionalni
pouZziti. Spotifebi¢ nepouzivejte ve venkovnim
prostredi.
&\ Nepouzivejte z4dnd rozpoustédla (napt.
terpentyn, technicky benzin), Cistici prostfedky
obsahuijici rozpoustédla, tekuté Cistici prasky, Cistici
prostfedky na sklo, univerzalni Cistici prostfedky i
horlavé tekutiny. V pracce neperte latky, které byly
oSetreny rozpoustédly nebo hoflavymi tekutinami.

INSTALACE

A\ Stéhovani a instalaci spotiebice museji provadét
minimalné dvé osoby - nebezpedi zranéni! Pfi
rozbalovani a instalaci pouzivejte ochranné
rukavice — nebezpedi porezani!

A\ P¥i premistovani nikdy nedrzte spotiebi¢ za
horni desku nebo viko.

A Instalaci, véetné pfipojeni pfivodu vody (pokud
néjaky existuje) a elektfiny, a opravy musi provadét
kvalifikovany technik. Neopravujte ani
nevymeénujte zadnou ¢ast spotrebice, pokud to
neni vyslovné uvedeno v navodu k pouziti.
Nedovolte détem, aby se pfiblizovaly k mistu
instalace. Po vybaleni spotiebice se presvédcCte, ze
béhem prepravy nedoslo k jeho poskozeni.
V pfipadé problému se obratte na prodejce nebo
na nejblizsi servisni stfedisko. Po instalaci musi byt
obalovy material (plasty, polystyrenova péna atd.)
uloZen mimo dosah déti - nebezpedi uduseni.
Pfed zahdjenim instalace je nutné spotrebic
odpojit od elektrickeé sité — nebezpedi urazu
elektrickym proudem. BEhem instalace se ujistéte,
Ze zafizeni neposkozuje napdjeci kabel -
nebezpecdi pozaru a Urazu elektrickym proudem.
Sgotfebié zapnéte az po dokonceni jeho instalace.

Neumistujte zafizeni do mist, kde by mohlo byt
vystaveno nasledujicim extrémnim podminkam:
Spatné vétrani, teplota pod 5 °C nebo vyssi nez
35°C.
A\ Pri instalaci spotiebice se presvédcte, ze
vsechny Ctyfi nozicky stoji pevné na zemi. Podle
potreby je nastavte a pomoci vodovahy
zkontrolujte, zda je spotiebic presné ve vodorovné
poloze.
M Instalujete-li spotiebi¢ na dievénou nebo
plovouci podlahu (urcité parketové nebo
laminatové materialy), pfipevnéte k podlaze desku
z preklizky o rozmérech nejméné 60 x 60 x 3 cm
a na ni spotrebic postavte.
A\ Privodni hadici(e) pfipojte v souladu s platnymi
predpisy mistniho vodarenského podniku.
&\ Pro modely pouze s ptivodem studené vody:
Nepfipojujte pfivod teplé vody.

Pro modely s pfivodem horké vody: Teplota
privadéné teplé vody nesmi prekrocit 60 °C.
AV rdmci ochrany pred poskozenim je pracka
béhem piepravy opatiena prepravnimi Srouby
a prepravni konzolou. Pfed pouzitim pracky je
tfeba odstranit prepravni konzolu (viz navod
k instalaci). Po odstranéni Sroub(l zakryjte otvory
dvéma pfilozenymi krytkami. Odstrarite spodni
ochranu pracky tak, ze ji naklopite a pootocite
kolem jednoho ze zadnich rohu. Ujistéte se, ze
plastova ¢ast spodniho ochranného dilu (pokud je
jim va$ model vybaven) zUstala v obalu, a nikoli na
spodni strané pracky. Je to velmi dllezité, protoze
v opacném pripadé by plastova ¢ast mohla pracku
pfi provozu poskodit.

Po dokonceni instalace zafizeni a pred jeho
zapnutim je tfeba nékolik hodin vyckat, nez se
pfizpusobi podminkam v mistnosti.




A Zkontrolujte, zda nejsou vétraci otvory

v podstavci pracky (je-li u daného modelu

k dispozici) zakryté kobercem nebo jinym
predmétem.

A\ Pro piipojeni spotiebice k rozvodu vody
pouzivejte pouze nové hadice. Stara souprava
hadic neni urena k opétovnému pouziti.

A\ Tlak privodni vody se musi pohybovat v rozmezi
0,1-1 MPa.

&\ Neprovadéjte zddnou opravu ani vyménu
jakékoli soucasti spotrebice, pokud nejsou
uvedeny v uZivatelském navodu. Pouzivejte pouze
autorizovany poprodejni servis. Opravy, které
provedete sami nebo které nejsou provedeny
profesionaly, mohou vést k ohrozeni Zivota nebo
zdravi a zna¢nému poskozeni majetku.

A\ Nahradni dily pro doméci spotrebice budou k
dispozici 10 let po uvedeni posledni jednotky na
trh, v souladu s evropskym nafizenim Ecodesign.

VYSTRAHY TYKAJICi SE ELEKTRICKEHO PROUDU
MV souladu s ndrodnimi bezpe¢nostnimi
normami tykajicimi se elektrickych zafizeni musi
byt mozné odpojit spotiebic od elektrickeé sité
vytazenim zastrcky, pokud je zastrcka pfistupna,
nebo, v souladu s pravidly pro zapojovani,
prostfednictvim vicepolového vypinace
umisténého pred zasuvkou a spotiebi¢ musi byt
uzemneén.

M\ Nepouzivejte prodluzovaci kabely, sdruzené
zasuvky nebo adaptéry. Po provedeni instalace
nesmi byt elektrické prvky spotrebice pro uzivatele
pristupné. Nepouzivejte spotiebi¢, pokud jste
mokfi nebo naboso. Tento spotiebic¢ nezapinejte,
pokud je poskozen napajeci sitovy kabel Ci
zastrcka, pokud spravné nefunguje nebo byl
poskozen ¢i spadl.

M Jestlize je poskozeny privodni kabel, za
identicky ho smi vyménit pouze vyrobce, servisni
technik nebo osoba s podobnou pfislusnou
kvalifikaci, jinak by mohlo dojit k Urazu - riziko
elektrického Sokul!

CISTENIi A UDRZBA

&\ POZOR: Predtim, nez za¢nete provadét jakoukoli
udrzbu, ujistéte se, ze je spotrebi¢ odpojen od
elektrické sité. Abyste se vyhnuli zranéni,
pouzivejte ochranné rukavice (riziko trznych
poranéni) a bezpecnostni obuv (riziko
pohmozdéni); zajistéte manipulaci ve dvou
osobach (snizeni hmotnosti bremene); nikdy
nepouzivejte parni Cistice (riziko elektrického Soku).
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NeprofesiondIni provadéni oprav, které vyrobce
nepovoluje, by mohla vést k ohrozeni zdravi a
bezpecnosti, za coz vyrobce nelze Cinit
odpovédnym. Na vady nebo poskozeni
zapficinéné provadénim neprofesionalnich oprav
nebo Udrzby se nevztahuje zaruka, jejiz podminky
jsou uvedeny v dokumentaci, ktera byla k jednotce
dodana.

LIKVIDACE OBALOVEHO MATERIALU

Obal je ze 100% recyklovatelného materidlu a je oznacen recyklaénim
symbolem gfp

Jednotlivé ¢asti obalového materidlu proto zlikvidujte odpovédné
podle platnych mistnich predpist tykajicich se nakladani s odpady.

LIKVIDACE DOMACICH ELEKTROSPOTREBICU

Tento spotiebi¢ byl vyroben z recyklovatelnych nebo opakované
pouzitelnych materidlG. Zlikvidujte jej podle mistnich predpist pro
likvidaci odpadu. Dalsi informace o likvidaci, renovaci a recyklaci
elektrickych spotiebic ziskate na mistnim Uradé, ve stredisku pro
sbér domaciho odpadu nebo v obchodé, kde jste spotiebic zakoupili.
Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ).
Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pom(zete zabranit
negativnim vlivim na zZivotni prostredi a lidské zdravi.

Symbol E na vyrobku nebo doprovodné dokumentaci udavj, ze tento
vyrobek nesmi byt likvidovan spolu s doméacim odpadem, ale je nutné

ho odevzdat do pfislusného sbérného strediska k recyklaci elektrickych
a elektronickych zafizeni.




BEZPECNOSTNE POKYNY
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DOLEZITE! PRECITAJTE S| A DODRZIAVAJTE!

Pred pouZitim spotrebica si precitajte tieto
bezpeclnostné pokyny. Uchovajte ich poruke pre
buduce pouZitie.

V tychto pokynoch a na samotnom spotrebici su
uvedené dolezité bezpecnostné opatrenia, ktoré
musite vzdy dodrZiavat. Vyrobca odmieta
zodpovednost v pripade nedodrzania tychto
bezpecnostnych pokynov, nendlezitého
pouzivania spotrebica alebo nespravneho
nastavenia ovladania.

M\ Velmi malé deti (0 - 3 roky) nepustajte

k spotrebicu. Malé deti (3 — 8 rokov) nepustajte

k spotrebicu bez nepretrzitého dozoru. Deti od 8
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
a mentalnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti a znalosti mézZu pouzivat tento
spotrebic len v pripade, ak su pod dozorom alebo
dostali pokyny tykajuce sa bezpecného pouzivania
spotrebica a chapu hroziace nebezpecenstva. Deti
sa so spotrebi¢com nesmu hrat. Cistenie a udrzbu
nesmu vykonavat deti bez dozoru.

Nesnazte sa otvorit dierka nasilim.

POVOLENE POUZIVANIE

M\ UPOZORNENIE: Spotrebic nie je uréeny na
ovladanie externym vypina¢om, ako je ¢asovac
alebo samostatny systém dialkového ovladania.
M\ Tento spotrebi¢ je uréeny na pouzitie

v domacnosti alebo na podobné ucely ako napr.:
v oblastiach kuchyniek pre personal v dielfach,
kancelariach a inych pracovnych prostrediach; na
farmach; pre hosti v hoteloch, moteloch,
penzidnoch alebo inych ubytovacich zariadeniach;
na spolo¢né pouzivanie v ¢inziakoch alebo

v samoobsluznych pracovniach.

M\ Nevkladajte do spotrebica viac, nez je jeho
maximalna kapacita (kg suchej bielizne) uvedena
v tabulke programov.

A\ Tento spotrebi¢ nie je ur¢eny na profesionélne
pouzivanie. Spotrebi¢ nepouzivajte vonku.

M\ Nepouzivajte Ziadne rozpustadla (napr.
terpentin, benzén), pracie prostriedky obsahujuce
rozpustadla, Cistiaci prasok, Cistiace prostriedky na
sklo alebo univerzalne Cistiace prostriedky alebo
horlavé kvapaliny; v pracke neperte tkaniny, ktoré
boli oSetrené rozpustadlami alebo horlavymi
kvapalinami.

INSTALACIA

M\ So spotrebicom musia manipulovat a intalovat
ho minimalne dve osoby - riziko zranenia. Pri
vybalovani a inStalovani pouzivajte ochranné
rukavice - riziko porezania.

M\ Nikdy nepremiestfiujte spotrebic¢ zdvihnutim za
pracovnu plochu alebo vrchny kryt.

A Indtalaciu, vratane privodu vody (ak je)

a elektrického zapojenia a taktiez opravy musi
vykonavat kvalifikovany technik. Nikdy
neopravujte ani nevymienajte ziadnu ¢ast
spotrebica, ak to nie je uvedené v navode na
pouzivanie. Nepustajte deti k miestu instalacie. Po
vybaleni spotrebica sa uistite, Ze sa pocas prepravy
neposkodil. V pripade problémov sa obratte na
predajcu alebo najblizsie servisné stredisko. Po
instalacii treba odpad z balenia (plasty, kusy
polystyrénu a pod.) ulozit mimo dosahu deti —
nebezpeclenstvo udusenia. Pred vykonavanim
instalac¢nych prac musite spotrebi¢ odpojit od
elektrického napdjania — nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom. Pocas instalacie davajte
pozor, aby ste spotrebicom neposkodili napajaci
kabel - nebezpecenstvo poziaru alebo zasahu
elektrickym pradom. Spotrebic zapnite az po
ukonceni instalacie.

A Spotrebi¢ neinstalujte na mieste, kde by mohol
byt vystaveny extrémnym podmienkam, napriklad
kde je slabé vetranie, teplota pod 5 °C alebo nad
35°C.

A\ Pri intalovani spotrebica skontroluijte, ¢i st
vsetky Styri nozicky stabilné a pevne dosadaju na
podlahu, v pripade potreby ich nastavte

a pomocou vodovahy skontrolujte, ¢i je spotrebic
v dokonale vodorovnej polohe.

A\ Ak spotrebi¢ intalujete na drevené alebo
plavajuce podlahy (urcité parketové a laminatové
materialy), pripevnite k podlahe preglejkovu dosku
60 X 60 X 3 cm (minimalne) a spotrebi¢ postavte
na nu.

&\ Napojte privodnu hadicu (hadice) k privodu
vody podla smernic miestnej vodarenske;j
spolo¢nosti.

Iba pre modely s privodom studenej vody:
nepripajajte k privodu teplej vody.

Pre modely s privodom teplej vody: Teplota
privadzanej teplej vody nesmie prekrocit 60 °C.
A\ Pracka je vybavena prepravnymi skrutkami
a prepravnou konzolou, aby sa zabranilo
poskodeniu pocas prepravy. Pred pouzitim pracky
musite odstranit prepravnu konzolu (pozri navod
na instalaciu). Po ich vybrati zakryte otvory 2
prilozenymi krytmi. Naklonenim a otocenim
pracky na jeden zadny spodny roh odstrante
ochranu spodnej Casti. Uistite sa, Ze plast na
ochranu spodnej Casti (ak na vaSom modeli je)
zostal v obale, a nie na spodku pracky. Je to
dolezité, lebo inak by tato plastova ¢ast mohla
pocas prevadzky pracku poskodit.

&\ Po instalacii spotrebi¢a pockajte niekolko hodin,
aby sa prisp6sobil podmienkam okolia
v miestnosti, a az potom ho zapnite.




A\ Skontroluijte, &i vetracie otvory v spodnej ¢asti
pracky (ak su k dispozicii na vaSom modeli) nie su
zakryté kobercom alebo inym materidlom.

M\ Na pripojenie spotrebica k privodu vody
pouzivajte iba nové hadice. Staré supravy hadic uz
nepouzivajte.

M\ Tlak privadzanej vody musi byt v rozsahu 0,1 -
1 MPa.

M\ Nevykonévajte Ziadnu opravu ani vymenu
Ziadnej sucasti zariadenia, ak nie je uvedena v
pouzivatelskom navode. Vyuzivajte len sluzby
autorizovaného servisu. Svojpomocna oprava
alebo neprofesionalne vykonana oprava méze
viest k nehodam ohrozujucim Zivot alebo zdravie
0sOb a/alebo majetkové hodnoty.

M\ Néhradné diely pre tento spotrebi¢ budu
dostupné este 10 rokov po umiestneni poslednej
jednotky na trh podla eurépskych predpisov o
ekologickom dizajne.

VAROVANIE V SUVISLOSTI S ELEKTRICKYM
PRIPOJENIM

A Spotrebic¢ sa musi dat odpojit od napajania bud
vytiahnutim zastrcky, pokial je lahko dostupna,
alebo prostrednictvom pristupného viacpolového
prepinaca nainstalovaného pred zasuvkou

a spotrebi¢ musi byt uzemneny v sulade

s narodnymi bezpecnostnymi normami pre
elektrotechniku.

M\ Nepouzivajte predlzovacie kable, rozdvojky ani
adaptéry. Po instalacii spotrebica nesmu byt jeho
elektrické ¢asti pristupné pouzivatelom.
Nepouzivajte spotrebic, ked ste mokri alebo
naboso. Spotrebi¢ neuvadzajte do Cinnosti, ak je
poskodeny napajaci kabel alebo zastrcka, ak
nepracuje spravne, ak je poskodeny alebo ak
spadol.

Ak je poskodeny napajaci elektricky kabel, musi
ho vymenit vyrobca, jeho autorizovany servis
alebo podobne kvalifikovana osoba, aby sa
predislo nebezpeclenstvu zasahu elektrickym
pradom.

CISTENIE A UDRZBA

&\ VAROVANIE: Pred vykonanim udrzby vzdy
dbajte na to, aby bol spotrebic vypnuty a
odpojeny od elektrickej siete. Aby ste sa vyhli
riziku Urazu, pouzivajte ochranné rukavice (riziko
trznej rany) a bezpecnostnu obuv (riziko
pomliazdenia); nezabudnite vykondavat
manipulaciu dvoma osobami (zniZzenie zatazenia);
nikdy nepouzivajte parné Cistiace zariadenie
(nebezpecenstvo zasahu elektrickym prudom).

i

Neodborné opravy nepovolené vyrobcom mozu
mat za nasledok ohrozenie zdravia a bezpecnosti,
za ktoré vyrobca neméze niest zodpovednost. Na
chyby alebo poskodenia spésobené neodbornymi
opravami alebo udrzbou sa nevztahuje zaruka,
ktorej podmienky su uvedené v dokumente
dodanom so zariadenim.

LIKVIDACIA OBALOVYCH MATERIALOV

Obalové materidly sa mézu na 100 % recyklovat a su oznacené
symbolom recyklacie ¥ .

Rézne Casti obalu likvidujte zodpovedne, v Uplnom sulade s platnymi
predpismi miestnych organov, ktorymi sa riadi likvidacia odpadov.

LIKVIDACIA DOMACICH SPOTREBICOV

Tento spotrebic je vyrobeny z recyklovatelnych alebo znovu
pouzitelnych materidlov. Zlikvidujte ho v sulade s miestnymi predpismi
o likvidacii odpadov. Podrobnejsie informacie o zaobchadzani, obnove
a recyklacii domécich spotrebi¢ov dostanete na prislusShom miestnom
urade, v zbernych strediskach alebo v obchode, kde ste spotrebic
kupili. Tento spotrebic je oznaceny v sulade s eurépskou smernicou
2012/19/EU o likvidécii elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ).
Zabezpecenim spravnej likvidacie vyrobku pomézete predchadzat
potencidlnym negativnym dopadom na zivotné prostredie a fudské
zdravie.

Symbol g na spotrebici alebo na sprievodnych dokumentoch
znamena, Ze s tymto vyrobkom sa nesmie zaobchadzat ako s domacim
odpadom, ale je potrebné odovzdat ho v zbernom dvore pre elektrické
a elektronické zariadenia.




SAFETY INSTRUCTIONS

|
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IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED

Before using the appliance, read these safety
instructions. Keep them nearby for future reference.
These instructions and the appliance itself provide
important safety warnings, to be observed at all
times. The manufacturer declines any liability for
failure to observe these safety instructions, for
inappropriate use of the appliance or incorrect
setting of controls.

A\ Very young children (0-3 years) should be kept
away from the appliance. Young children (3-8 years)
should be kept away from the appliance unless
continuously supervised. Children from 8 years old
and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge can use this appliance only if they
are supervised or have been given instructions on
safe use and understand the hazards involved.
Children must not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance must not be carried out by
children without supervision.

Do not attempt to force the lid open.

PERMITTED USE

M\ CAUTION: The appliance is not intended to be
operated by means of an external switching device,
such as a timer, or separate remote controlled
system.

This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as: staff
kitchen areas in shops, offices and other working
environments; farm houses; by clients in hotels,
motels, bed & breakfast and other residential
environments: areas for communal use in blocks of
flats or in launderettes.

&\ Do not load the machine above the maximum
capacity (kg of dry cloth) indicated in the
programme table.

M\ This appliance is not for professional use. Do not
use the appliance outdoors.

M\ Do not use any solvents (e.g. turpentine,
benzene), detergents containing solvents, scouring
powder, glass or general purpose cleaners, or
flammable fluids; do not machine wash fabrics that
have been treated with solvents or flammable
liquids.

INSTALLATION

M\ The appliance must be handled and installed by
two or more persons - risk of injury. Use protective
gloves to unpack and install - risk of cuts.

& Move the appliance without lifting it by the
worktop or top lid.

M\ Installation, including water supply (if any) and
electrical connections and repairs must be carried
out by a qualified technician. Do not repair or replace
any part of the appliance unless specifically stated in

the user manual. Keep children away from the
installation site. After unpacking the appliance, make
sure that it has not been damaged during transport.
In the event of problems, contact the dealer or your
nearest After-sales Service. Once installed, packaging
waste (plastic, styrofoam parts etc.) must be stored
out of reach of children - risk of suffocation. The
appliance must be disconnected from the power
supply before any installation operation - risk of
electric shock. During installation, make sure the
appliance does not damage the power cable - risk of
fire or electric shock. Only activate the appliance
when the installation has been completed.

M\ Do not install your appliance where it may be
exposed to extreme conditions, such as: poor
ventilation, temperatures below 5 °C or above 35 °C.
M When installing the appliance make sure that the
four feet are stable and resting on the floor,
adjusting them as required, and check that the
Kpliance is perfectly to level using a spirit level.

If the appliance is being installed on wood or
“floating” floors (certain parquet and laminate
materials), secure a 60 x 60 x 3 cm (at least) sheet of
plywood to the floor then place the appliance on
top of this.

M\ Connect the water inlet hose(s) to the water
supply in accordance with the regulations of your
local water company.

A\ For cold fill only models: do not connect to the
hot water supply.

M\ For models with hot fill: the hot water inlet
temperature must not exceed 60 °C.

M\ The washing machine is fitted with transport
screws and a transport bracket to prevent damage
during transport. Before using the washing
machine you must remove the transport

bracket (see “Installation guide”). After the removal,
cover the openings with the 2 enclosed caps.
Remove the bottom protection by tilting and
turning the washing machine on one rear bottom
corner. Make sure that the plastic part of the bottom
protection (if available on the model) remains in the
packing and not in the machine bottom. This is
important, as otherwise the plastic part could
damage the washing machine during operation.

A\ After installation of the device, wait a few hours
before starting it so that it acclimates to the
environmental conditions of the room.

&\ Make sure that the ventilation openings in the
base of your washing machine (if available on your
model) are not obstructed by a carpet or other
material.

A\ Use only new hoses to connect the appliance to the
water supply. The old hose-sets should not be reused.




M The supply water pressure must be in the 0.1-

1 MParange.

A\ Do not repair or replace any part of the appliance
unless specifically stated in the user manual. Use
only authorized After-sales Service. Self or non-
professional repair may lead to dangerous incident
resulting in live or health threatening and/or
significant property damage.

M\ The spare parts for the household machine will
be available for 10 years after placing the last unit on
the market as dictated by the European Ecodesign
regulation.

ELECTRICAL WARNINGS

M\ It must be possible to disconnect the appliance
from the power supply by unplugging it if plug is
accessible, or by a multi-pole switch installed
upstream of the socket in accordance with the
wiring rules and the appliance must be earthed in
conformity with national electrical safety standards.
N\ Do not use extension leads, multiple sockets or
adapters. The electrical components must not be
accessible to the user after installation. Do not use
the appliance when you are wet or barefoot. Do not
operate this appliance if it has a damaged power
cable or plug, if it is not working properly, or if it has
been damaged or dropped.

A\ If the supply cord is damaged, it must be replaced
with an identical one by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard - risk of electric shock.

CLEANING AND MAINTENANCE

&\ WARNING: Ensure that the appliance is switched
off and disconnected from the power supply before
performing any maintenance operation. To avoid
risk of personal injury use protective gloves (risk of
laceration) and safety shoes (risk of contusion); be
sure to handle by two persons (reduce load); never
use steam cleaning equipment (risk of electric
shock). Non-professional repairs not authorized by
the manufacturer could result in a risk to health and
safety, for which the manufacturer cannot be held
liable. Any defect or damage caused from non-
professional repairs or maintenance will not be
covered by the guarantee, the terms of which are
outlined in the document delivered with the unit.

I

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS

The packaging material is 100% recyclable and is marked with the recycle
symbol .

The various parts of the packaging must therefore be disposed of
responsibly and in full compliance with local authority regulations
governing waste disposal.

DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES

This appliance is manufactured with recyclable or reusable materials.
Dispose of it in accordance with local waste disposal regulations. For
further information on the treatment, recovery and recycling of household
electrical appliances, contact your local authority, the collection service
for household waste or the store where you purchased the appliance. This
appliance is marked in compliance with European Directive 2012/19/EU,
Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).

By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent
negative consequences for the environment and human health.

The symbol E on the product or on the accompanying documentation
indicates that it should not be treated as domestic waste but must be
taken to an appropriate collection center for the recycling of electrical and
electronic equipment.
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SIGURNOSNE UPUTE

OBAVEZNO PROCITAJTE | PRIDRZAVAJTE SE

Prije upotrebe uredaja procitajte ove sigurnosne
upute. Sacuvajte ih za buducu referencu.

Ovaj priru¢nik i sam uredaj sadrZe vazna sigurnosna
upozorenja kojih se morate stalno pridrzavati.
Proizvodac otklanja svaku odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih uputa, za neprikladno
koristenje ili za pogresno podesavanje komandi.

M\ Vrlo maloj djeci (0 - 3 godina) ne dopustajte
pristup uredaju. Maloj djeci (3 - 8 godina) ne
dopustajte pristup uredaju ako nisu pod nadzorom.
Djeca starija od 8 godina i osobe smanjenih fizi¢kih,
osjetilnih i mentalnih sposobnosti ili osobe bez
dovoljnog iskustva i znanja mogu koristiti uredaj
samo ako su pod nadzorom ili su dobili upute o
sigurnom rukovanju uredajem te ako razumiju
potencijalne opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca ne smiju Cistiti niti odrzavati uredaj
bez nadzora.

Poklopac nemojte pokusavati otvoriti na silu.

DOZVOLJENI RASPON UPOTREBE

&\ PAZNJA: uredaj nije namijenjen radu pomocu
vanjskog uredaja za ukljucivanje kao 5to je mjerac
vremena ili odvojeni sustav daljinskog upravljanja.
M\ Ovaj uredaj namijenjen je upotrebi u
kucanstvima i na sli¢nim mjestima, kao $to su:
kuhinje za osoblje u trgovinama, uredi i druge
objekti u kojima se radi; seoske kuce; za goste u
hotelima, motelima, prenocistima i slicnim
smjestajnim jedinicama; zajednickim prostorijama u
stambenim blokovima ili praonicama.

A\ Stroj ne punite iznad njegove maksimalne
zapremine (u kg suhog rublja) navedene u tablici
programa.

A\ Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu. Uredaj ne upotrebljavajte na otvorenom.
M\ Ne upotrebljavajte otapala (npr. terpentin,
benzen), deterdZente koji sadrze otapala, sredstva
za ribanje u prahu, sredstva za ciS¢enje stakla ili
visenamjenska sredstva za cis¢enje ili zapaljive
tekucine; Nemojte strojno prati materijale koje ste
obradili otapalima ili zapaljivim teku¢inama.

POSTAVLJANJE

A\ Pri postavljanju, uredajem moraju rukovati dvije
ili viSe osoba: opasnost od ozljeda. Za raspakiranje i
postavljanje uredaja upotrijebite zastitne rukavice:
opasnost od porezotina.

A\ Uredaj pomicite ne podizuci ga za radnu
povrsinu ili gornji poklopac.

A\ Postavljanje, uklju¢ujuci dovod vode (ako je
uredaj opremljen) i elektri¢ne prikljucke te
popravke smije obavljati samo kvalificirani tehnicar.
Nemoijte popravljati ni zamjenjivati bilo koji dio
uredaja osim ako se to izri¢ito ne navodi u
korisnickom priru¢niku. Djeci ne dozvoljavajte
priblizavanje mjestu postavljanja.

Nakon uklanjanja ambalaZe s uredaja provjerite da
nije do$lo do ostecenja za vrijeme transporta. U
slu¢aju problema, kontaktirajte distributera ili
najblizi postprodajni servis. Nakon postavljanja
otpadni materijal pakiranja (plastiku, dijelove od
stiropora itd.) odlozite van dohvata djece: opasnost
od gusenja. Uredaj se prije postavljanja mora
iskljuciti iz napajanja: opasnost od elektri¢cnog
udara. Pazite da za vrijeme postavljanja uredaj ne
ostetiti elektri¢ni kabel: opasnost od pozara ili
elektricnog udara. Uredaj ukljucite tek kada zavrsi
postupak postavljanja.
A\ Uredaj ne postavljajte na mjesta gdje bi mogao
biti izloZzen ekstremnim uvjetima kao $to su: losa
ventilacija, temperatura ispod 5 °Cili iznad 35 °C.
A\ Prilikom postavljanja uredaja provjerite jesu li
sve Cetiri noZice stabilne te da stoje na podu,
podesavajuci ih ako je potrebno, a zatim pomocu
libele provijerite je li uredaj savrseno poravnat.
A\ Ako je uredaj postavljen na drveni ili “plutajuci”
pod (primjerice neki parketni podovi ili laminati), na
pod ucvrstite komad Sperploce dimenzija
60 x 60 x 3 cm (najmanje) i na to postavite uredaj.
A Spojite ulazno crijevo (crijeva) za vodu na dovod
vode u skladu s pravilima lokalne vodoopskrbne
tvrtke.
A& Samo za modele s dovodom hladne vode: ne
Kajajte ih na dovod tople vode.

Za modele s dovodom tople vode: temperatura
ulazne tople vode ne smije premasivati 60 °C.
A\ Perilica rublja opremljena je transportnim
vijcima i transportnim nosacem da bi se sprijecila
oStecenja tijekom transporta. Prije upotrebe perilice
rublja morate skinuti transportni nosa¢ (pogledajte
,NVodi¢ za postavljanje”). Nakon vadenja pokrijte
otvore s 2 prilozena ¢epa. Skinite zastitu s donjeg
dijela tako da perilicu nagnete i okrenete na jedan
od straznjih donjih kutova. Pazite da plasticni dio
zastite donjeg dijela (ako je prisutan na vasem
modelu) ostane u pakiranju, a ne na dnu stroja. Ovo
je vazno jer bi u protivnom plasti¢ni dio mogao
ostetiti perilicu tijekom rada.
&\ Nakon postavljanja uredaja pri¢ekajte nekoliko
sati prije pokretanja kako bi se prilagodio uvjetima
u prostoriji.
A\ Provjerite da ventilacijski otvori na postolju
perilice rublja (ako postoje na vasem modelu) nisu
zatvoreni tepihom ili nekim drugim materijalom.
A\ 7a spajanje uredaja na dovod vode koristite
samo nova crijeva. Stari kompleti crijeva ne smiju se
ponovno upotrebljavati.
M\ Tlak dovoda vode mora biti u rasponu od 0,1 -
1 MPa.




&\ Ne popravljajte i ne mijenjajte dijelove uredaja
osim ako to nije izri¢ito navedeno u korisnickom
prirucniku. Koristite se isklju¢ivo ovlastenim post-
prodajnim servisom. Popravci koje vrsite sami ili
koje vrSe nestru¢ne osobe mogu uzrokovati opasne
incidente koji mogu ugroziti zivot ili zdravlje i/ili
znacajno ostetiti imovinu.

M\ Rezervni dijelovi za kuc¢anske aparate bit ¢e
dostupni u razdoblju od 10 godina nakon pustanja
posljednje jedinice u prodaju, u skladu s
europskom direktivom o ekoloskom dizajnu
proizvoda.

ELEKTRICNA UPOZORENJA

&\ Mora postojati moguénost isklju¢ivanja uredaja
iz struje uklanjanjem prikljucka ako je on
dostupan ili to uciniti pomoc¢u dostupne sklopke s
vise polova instalirane uz uti¢nicu u skladu s
pravilima ozi¢enja i uredaj mora biti uzemljen u
skladu s nacionalnim sigurnosnim standardima za
elektri¢nu struju.

M\ Nemoijte koristiti produzne kabele, visestruke
uti¢nice ili adaptere. Nakon postavljanja elektricni
dijelovi ne smiju biti dostupni korisniku. Uredaj ne
upotrebljavajte kada ste mokri ili bosi. Uredaj ne
upotrebljavate ako su njegov dovodni kabel ili
utikac osteceni, ako ne radi ispravno ili ako je
ostecen ili je pao na tlo.

M\ Ako je kabel za napajanje ostecen, istim ga
mora zamijeniti proizvodac, ovlasteni serviser ili
osobe sli¢ne kvalifikacije kako biste izbjegli
opasne situacije: opasnost od strujnog udara.

CISCENJE | ODRZAVANJE

M\ UPOZORENUJE: Provjerite je li uredaj iskljucen ili
odspojen iz napajanja prije obavljanja bilo kojeg
zahvata odrzavanja. Upotrebljavajte zastitne
rukavice (opasnost od poderotina) i zastitne cipele
(opasnost od nagnjecenja) da biste izbjegli
opasnost od tjelesnih ozljeda; proizvodom uvijek
moraju rukovati dvije osobe (smanjenje tereta);
nikada nemojte upotrebljavati uredaje za ¢is¢enje
parom (opasnost od strujnog udara). Nestrucni
popravci koje proizvodac nije odobrio mogu
dovesti do opasnosti po zdravlje i sigurnost za
koje proizvodac ne odgovara. Sva ostecenja
izazvana nestru¢nim popravcima ili zahvatima
odrzavanja nisu pokrivena jamstvom ¢ije su uvjeti
navedeni u dokumentu koji je isporucen s
proizvodom.

ODLAGANJE AMBALAZNOG MATERIJALA

Ambalazni materijal moze se u potpunosti reciklirati i oznacen je
simbolom recikliranja ¢ .

Razliciti dijelovi ambalaze moraju se stoga odgovorno odlagatiiu
skladu s propisima lokalnih vlasti o odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCANSKIH UREDAJA

Ovaj uredaj proizveden je od materijala koje se moze reciklirati ili
ponovno iskoristiti. OdloZite ga u skladu s lokalnim propisima o
zbrinjavanju otpada. Radi podrobnijih informacija o postupanju,
oporabi i recikliranju elektri¢nih kucanskih aparata, obratite se
nadleznom mjesnom uredu, sluzbi za skupljanje komunalnog otpada
ili trgovini u kojoj ste uredaj kupili. Ovaj uredaj oznacen je sukladno
europskoj direktivi 2012/19/EZ o elektricnom i elektronickom otpadu
(WEEE).

Osigurate li ispravno odlaganje tog proizvoda, pomoci ¢ete u
sprjecavanju mogucih negativnih posljedica za okoli$ i zdravlje ljudi.
Simbol g na proizvodu ili na popratnoj dokumentaciji oznacava da se s
njim ne smije postupati kao s ku¢nim otpadom, nego ga treba odnijeti
na odgovarajuce sakupljaliste za recikliranje elektri¢nog i elektroni¢kog
otpada.




VARNOSTNA NAVODILA
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POMEMBNE INFORMACIJE, Kl JIH MORATE

PREBRATI IN UPOSTEVATI

Pred uporabo aparata preberite ta varnostna
navodila. Navodila hranite na dosegu roke za
prihodnjo uporabo.

V navodilih za uporabo in na aparatu so
pomembna varnostna navodila, ki jih mora
uporabnik prebrati in vedno upostevati.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v primeru
neupostevanja varnostnih navodil, nepravilne
uporabe aparata ali napacne nastavitve
upravljalnih elementov.

M\ Zelo majhni otroci (0-3 let) naj se ne priblizujejo
aparatu. Majhni otroci (3-8 let) ne smejo biti v
blizini aparata brez stalnega nadzora. Otroci, stari 8
let ali ve¢, in osebe z omejenimi telesnimi, Cutnimi
ali razumskimi sposobnostmi oz. osebe, ki nimajo
izkusenj in znanja, lahko aparat uporabljajo le, ¢e
so pod nadzorom oz. ¢e so bili pouceni o varni
uporabi aparata in se zavedajo morebitnih
nevarnosti. Otroci se z aparatom ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo Cistiti ali vzdrzevati
aparata.

Pokrova ne odpirajte na silo.

DOVOLJENA UPORABA

M\ POZOR: aparat ni namenjen temu, da bi ga
upravljali z zunanjimi upravljalnimi napravami, kot
sta Casovnik ali lo¢en daljinski upravljalnik.

A\ Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu in
temu podobnim naginom uporabe, na primer: v
kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih, na kmetijah, za goste v hotelih,
motelih, gostiscih in prebivalce drugih
stanovanjskih okolij, v prostorih za skupno
uporabo v stanovanjskih blokih ali v pralnicah.

A\ V aparat ne vlozite veje koli¢ine perila (kg
suhega perila) kot je dolo¢eno v preglednici
programov.

M\ Aparat ni namenjen profesionalni uporabi.
Aparata ne uporabljajte na prostem.

M\ Ne uporabljajte topil (npr. terpentina, benzena),
pralnih sredstev, ki vsebujejo topila, istilnih
praskoy, Cistil za steklo ali vsestranskih Cistil ter
vnetljivih tekocin; stroja ne uporabljajte za pranje
perila, ki ste ga prej obdelali s topili ali vnetljivimi
tekocinami.

NAMESTITEV

A\ Za premikanje in namestitev aparata sta
potrebni najmanj dve osebi, saj obstaja nevarnost
poskodb. Za odstranjevanje embalaze in
namestitev aparata uporabite zas¢itne rokavice

— nevarnost ureznin.

&\ Premaknite aparat ter ga pri tem ne dvigujte za
zgornjo plos¢o ali pokrov.

&\ Namestitev, vklju¢no s priklopom vode (Ce je
prisotna) in elektrike, mora izvesti usposobljen
tehnik. Ne popravljajte ali zamenjujte delov
aparata, razen v primeru, da je to izrecno
navedeno v navodilih za uporabo. Otroci se mestu
namestitve ne smejo priblizevati. Ko aparat
odstranite iz embalaze, se prepricajte, da med
prevozom ni bil poSkodovan. V primeru tezav se
obrnite na prodajalca ali najblizjo servisno sluzbo.
Ko je aparat namescen, ostanke embalaze (plastika,
deli iz stiropora itd.) shranite izven dosega otrok —
nevarnost zadusitve. Preden aparat namestite, ga
zaradi nevarnosti elektricnega udara odklopite z
elektricnega omrezja. Med namestitvijo pazite, da
aparat ne poskoduje napajalnega kabla, saj to
lahko privede do pozara ali povzroci elektri¢ni
udar. Aparat vkljucite 3ele, ko je namestitev
koncana.

A Aparata ne namestite na mesto, kjer bi bil lahko
izpostavljen izrednim razmeram: slabo
prezracevanje, temperature pod 5 °C ali nad 35 °C.
M\ Ko nameicate aparat, morajo vse stiri noge
stabilno stati na tleh; po potrebi jih lahko
prilagodite. S pomocjo vodne tehtnice preverite,
ali je aparat popolnoma uravnan.

Ce je aparat namescen na lesena ali »lebdeca«
tla (dolocene parketne ali laminatne talne obloge),
potem tla zascitite s 60 x 60 x 3 cm (najman;j) veliko
vezano plos¢o, na katero namestite aparat.

A\ Cev(i) za dovod vode povezite z vodovodom v
skladu s predpisi krajevnega oskrbovalca z vodo.
& Samo za modele za hladno vodo: ne prikljucite
jih na dotok vroce vode.

M\ Za modele za vro¢o vodo: dovodna vroca voda
ne sme preseci temperature 60 °C.

A\ Pralni stroj je opremljen s transportnimi

vijaki in transportnim nosilcem, da se preprecijo
poskodbe

med prevozom. Pred uporabo pralnega

stroja morate odstraniti transportni

nosilec (glejte ,Navodila za namestitev”). Ko ga
odstranite, odprtine pokrijte zdvema pokrovoma,
ki sta priloZzena aparatu. Aparat na spodnjem
zadnjem kotu nagnite in ga zavrtite, da odstranite
spodniji zascitni element. Plasti¢ni del spodnjega
zascitnega elementa (Ce je na voljo) mora ostati v
embalazi in ne na spodnjem delu stroja. To je zelo
pomembno, saj bi plasti¢ni del lahko med
delovanjem poskodoval aparat.

&\ Po namestitvi naprave pocakajte nekaj ur,
preden jo zaZenete, tako da se lahko prilagodi
prostorskim pogojem.




A\ Prezracevalne odprtine na spodnjem delu
pralnega stroja (Ce so na voljo) ne smejo biti
prekrite s preprogo ali drugim materialom.

M\ Za prikljucitev aparata na vodovod uporabite
zgolj nove cevi. Ponovna uporaba starih cevi ni
dovoljena.

M\ Tlak dovodne vode mora biti v razponu med 0,1
in -1 Mpa.

M\ Nobenega dela naprave ne smete popravljati ali
menjati, ¢e to ni izrecno navedeno v uporabniskem
priroCniku. Uporabljajte samo pooblascene
poprodajne storitve. Ce napravo popravite sami ali
pa jo popravi nestrokovna oseba, lahko pride do
nevarnih situacij, ki lahko privede do telesnih
poskodb in/ali vecjih poskodb lastnine.

M\ Rezervni deli za gospodinjski aparat bodo na
voljo 10 let po prodaji zadnje enote na trzis¢u, kot
to naroca evropska uredba Ecodesign.

OPOZORILA GLEDE ELEKTRICNEGA TOKA

A\ Prekinitev napajanja aparata mora biti mogo¢a
z izklopom vtica, ¢e je ta na dosegu roke, ali z
vecpolnim stikalom, ki je v skladu s predpisi za
ozicenje namesceno na vodu med vticnico in
aparatom. Aparat mora biti prav tako ozemljen v
skladu z drzavnimi standardi glede elektri¢ne
varnosti.

A\ Prepovedana je uporaba podaljskov, razdelilnih
vti¢nic in adapterjev. Elektricne komponente po
namestitvi aparata uporabniku ne smejo biti
dostopne. Aparata ne uporabljajte, ko ste mokri ali
bosi. Aparata ne uporabljajte, ce ima poskodovan
napajalni kabel ali vti¢, ¢e ne deluje pravilno
oziroma Ce je bil poskodovan ali je padel.

A Ce je napajalni kabel poskodovan, ga lahko z
enakim kablom nadomesti le proizvajalec, njegov
serviser ali podobno usposobljena oseba, da se
izognemo nevarnosti — tveganje za elektri¢ni udar.

I

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

&\ UPOZORENVJE: Pre obavljanja ¢i$¢enja ili
odrZavanija, vodite ra¢una da uredaj bude isklju¢en
i da ne bude priklju¢en na strujno napajanje. Da
biste izbegli rizik od telesne povrede, koristite
zastitne rukavice (rizik od posekotina) i zastitne
cipele (rizik od nagnjecenja); u rukovanju treba da
ucestvuju dve osobe (manje opterecenje); nikada
ne koristite opremu za cis¢enje parom (postoji rizik
od elektri¢nog Soka). Popravke od strane
nestruc¢nih lica, za koje proizvodac nije dao
odobrenje, mogu dovesti do rizika po zdravlje i
bezbednost, za koje proizvodac ne moze biti
odgovoran. Svaki kvar ili oste¢enje nastali usled
popravke ili odrzavanja od strane nestru¢nih lica
nece biti pokriveni garancijom, za $ta su uslovi
istaknuti u dokumentu koji je isporucen sa
uredajem.

ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

Embalazo je mogoce povsem reciklirati in je oznacena s simbolom za
recikliranje € .

Dele embalaze zato odvrzite odgovorno in v skladu s predpisi
pristojnih krajevnih sluzb, ki urejajo odlaganje odpadkov.

ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH APARATOV

Aparat je izdelan iz materialov, ki jih je mogoce reciklirati oz. ponovno
uporabiti. Aparat odstranite skladno z veljavnimi predpisi. Dodatne
informacije o odstranjevanju in recikliranju elektri¢nih gospodinjskih
aparatov lahko dobite na pristojnem obcinskem uradu, pri komunalni
sluzbi ali v trgovini, kjer ste aparat kupili. Aparat je oznacen v skladu

z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO).

Aparat odlozite na predvidenih zbirnih mestih, saj lahko s tem
preprecite Skodljive posledice za okolje in zdravje ljudi.

Simbol g na izdelku ali priloZzeni dokumentaciji pomeni, da je aparat
prepovedano odlagati med komunalne odpadke. Oddati ga je treba v
zbirnem centru za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.




BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
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VAZNO JE DA SE PROCITAJU | POSTUJU

Pazljivo procitajte ova bezbednosna uputstva pre
upotrebe uredaja. SaCuvajte ih za buducu
upotrebu.

U ovom uputstvu i na samom uredaju nalaze se
vazna upozorenja vezana za bezbednost kojih se
treba stalno pridrzavati. Proizvodac se odricCe svake
odgovornosti u slucaju nepostovanja ovih
bezbednosnih uputstava, nepravilnog koris¢enja
uredaja ili nepravilno podesenih kontrola.

&\ Malu decu (do 3 godine) treba drzati dalje od
uredaja. Malu decu (3-8 godina) treba drzati dalje
od uredaja, osim ukoliko imaju konstantan nadzor.
Deca starosti od 8 godina i viSe i osobe sa
umanjenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
mogu da koriste ovaj uredaj samo ako su pod
nadzorom ili ako su im data uputstva za bezbedno
koris¢enje uredaja i ukoliko razumeju moguce
rizike. Deca se ne smeju igrati uredajem. Cis¢enje i
odrZavanje ne smeju vrsiti deca bez nadzora.

Ne pokusavajte da otvorite poklopac na silu.

DOZVOLJENA UPOTREBA

/\ OPREZ: Uredaj nije predviden da se njime
upravlja spoljnim uredajem za ukljucivanje, kao sto
je tajmer, ili odvojenim sistemom za daljinsko
upravljanje.

A\ Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu u
domacinstvu i takode se moze koristiti: kuhinjama
za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim
radnim okruzenjima; seoskim gazdinstvima; od
strane gostiju hotela, motela, prenocista sa
doruckom i drugih objekata za smestaj gostiju;
oblasti za komunalno koris¢enje u blokovima
stanova ili veSernicama.

A\ Ne punite masinu iznad maksimalnog
kapaciteta (kg ili suva odeca) koji je naznacen u
tabeli sa programima.

A\ Ovaj uredaj nije namenjen za profesionalnu
upotrebu. Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.
M\ Nemoijte koristiti nikakve rastvarace (npr.
terpentin, benzen), deterdzente koji sadrze
rastvarace, prasak za ribanje, staklo ili sredstva za
CiS¢enje za opstu upotrebu i zapaljive te¢nosti;
nemojte prati u masini materijale koji su tretirani
rastvaracima ili zapaljivim te¢nostima.
POSTAVLJANJE

&\ Ovim uredajem moraju rukovati i montirati ga
dve ili viSe osoba - postoji rizik od povrede.
Prilikom raspakivanja i ugradnje, koristite zastitne
rukavice - rizik od posekotina.

&\ Pomerite uredaj bez podizanja za radnu
povrsinu ili poklopac.

& Ugradniju, uklju¢ujuci dovod vode (ako postoji),
elektricno povezivanje i popravke mora da obavi
kvalifikovani tehnicar. Nemojte popravljati ili
menijati delove uredaja ukoliko to nije izri¢ito
navedeno u korisnickom uputstvu. Drzite decu
podalje od mesta ugradnje. Nakon otpakivanja
uredaja, uverite se da nije doslo do ostecenja
prilikom transporta. U slu¢aju da postoji problem,
kontaktirajte prodavca ili najblizi postprodajni
servis. Nakon ugradnje, otpadna ambalaza
(plasti¢ni delovi, delovi od stiropora itd.) se mora
Cuvati van domasaja dece - rizik od gusenja. Pre
ugradnje, uredaj se mora iskljuciti sa strujnog
napajanja — postoji rizik od strujnog udara. Pazite
da uredaj ne osteti kabl za napajanje tokom
ugradnje - postoji rizik od pozara ili strujnog
udara. Aktivirajte uredaj tek nakon $to je postupak
montiranja zavrsen.

&\ Nemojte ugradivati va$ uredaj tamo gde moze
biti izlozen ekstremnim uslovima kao 3to su: slaba
ventilacija, temperatura ispod 5 °Ciili iznad 35 °C.
A\ Prilikom ugradnje uredaja, pobrinite se da ¢etiri
nozice budu stabilne i ¢vrsto na podu,
podesavajudi ih po potrebi, i pomocu libele
proverite da li je uredaj savrSeno nivelisan.

A\ Ukoliko je uredaj postavljen na drvo ili ,plivajudi
pod” (odredeni materijali parketa ili laminata),
pricvrstite plo¢u od iverice dimenzija (najmanje)
60 x 60 x 3 cm za pod, a potom postavite uredaj na

nju.

& Povezite crevo(a) za dovod vode na dovod vode
u skladu sa propisima lokalnog nadleznog organa.
& Za modele sa dovodom hladne vode: nemojte
ih povezivati na dovod tople vode.

M\ Za modele sa dovodom tople vode: ulazna
temperatura tople vode ne sme da prelazi 60°C.
&\ Masina za pranje vesa je opremljena
transportnim zavrtnjima i nosacima kako bi se
izbeglo ostecenje unutradnjosti prilikom
transporta. Pre prve upotrebe masine za pranje
vesa potrebno je da uklonite transportne nosace
(vidite ,Uputstvo za ugradnju”). Nakon uklanjanja,
pokrijte otvore sa 2 prilozena poklopca. Uklonite
donju zastitu naginjuci i okrecuc¢i masinu za pranje
vesa na jedan zadniji donji ugao. Pobrinite se da
plasti¢ni deo donje zastite (ukoliko postoji na
vasem modelu) ostane u pakovanju, a ne na dnu
masine. Ovo je vazno, jer bi u suprotnom plasti¢ni
deo mogao da osteti masinu za pranje vesa u toku
rada.

A\ Posle ugradnje uredaja sacekajte nekoliko sati
pre nego $to ga pokrenete, kako bi se
aklimatizovao na uslove prostorije.




A\ Uverite se da ventilacioni otvori u bazi vase
masine za pranje vesa (ukoliko postoji na vasem
modelu) nisu blokirani tepihom ili drugim
materijalom.

M Koristite iskljucivo nova creva za povezivanje
uredaja na dovod vode. Stari kompleti creva ne
treba da se koriste.

M\ Dovodni pritisak vode mora biti u opsegu od
0,1-1 MPa.

&\ Ne popravljajte delove masine i ne menjajte ih,
osim ako je to izri¢ito navedeno u uputstvu za
upotrebu. Koristite samo ovlas¢enu postprodajnu
sluzbu. Samostalne ili nestru¢ne popravke mogu
dovesti do opasnih situacija koje predstavljaju
pretnju po Zivot ili zdravlje i/ili rezultiraju
znacajnim oste¢enjem imovine.

A\ Rezervni delovi za ku¢ne masine bice dostupni
10 godina nakon plasiranja poslednje jedinice na
trziSte, kao $to to propisuje direktiva Evropske
unije za ekodizajn.

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

& Mora biti omoguceno iskljucivanje uredaja sa
napajanja izvlacenjem utikaca iz uticnice, ukoliko
joj se moze pristupiti, ili putem dostupnog
visepolnog prekidaca postavljenog iznad uti¢nice
u skladu sa pravilima ozi¢enja, a uredaj mora biti
uzemljen u skladu sa nacionalnim standardima
elektricne bezbednosti.

M\ Ne koristite produzne kablove, visestruke
uti¢nice ili adaptere. Nakon ugradnje elektri¢ni
delovi ne smeju da budu dostupni korisniku. Ne
koristite uredaj kada ste mokri ili bosi. Ne rukujte
ovim uredajem ako mu je oStecen kabl za
napajanje ili utikac, ako ne radi kako treba, ili ako je
osStecen ili ste ga ispustili.

A\ Ukoliko je kabl za napajanje ostecen, potrebno
je da ga proizvodag, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost — postoji rizik od elektricnog udara.

CISCENJE | ODRZAVANJE

M\ UPOZORENJE: Pre obavljanja ¢i$¢enja ili
odrzavanja, vodite ra¢una da uredaj bude isklju¢en
i da ne bude prikljucen na strujno napajanje. Da
biste izbegli rizik od telesne povrede, koristite
zastitne rukavice (rizik od posekotina) i zastitne
cipele (rizik od nagnjecenja); u rukovanju treba da
ucestvuju dve osobe (manje opterecenje); nikada
ne koristite opremu za ¢is¢enje parom (postoji rizik
od elektri¢nog Soka). Popravke od strane

I

nestruc¢nih lica, za koje proizvodac nije dao
odobrenje, mogu dovesti do rizika po zdravlje i
bezbednost, za koje proizvodac ne moze biti
odgovoran. Svaki kvar ili oStecenje nastali usled
popravke ili odrzavanja od strane nestruc¢nih lica
nece biti pokriveni garancijom, za $ta su uslovi
istaknuti u dokumentu koji je isporucen sa
uredajem.

ODLAGANJE AMBALAZE

Ambalazni materijal je moguce 100% reciklirati i oznacen je reciklaznim
simbolom ¢ .

Zato razlicite delove ambalaze treba odgovorno odloziti i u potpunosti
u skladu sa propisima lokalnih vlasti o odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCNIH UREPAJA

Ovaj uredaj je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati

ili ponovo upotrebiti. Odlozite ga u skladu sa lokalnim propisima

o odlaganju otpada. Za vise informacija o tretmanu, ponovnom
iskoriscavanju i reciklazi ku¢nih elektri¢nih uredaja obratite se
nadleznom lokalnom organu vlasti, sluzbi za sakupljanje komunalnog
otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili uredaj. Ovaj uredaj je obelezen
u skladu sa evropskom Direktivom 2012/19/EU, o odlaganju elektri¢ne i
elektronske opreme (WEEE).

Ako pravilno odloZite proizvod na otpad, pomoci cete u sprecavanju
potencijalnih negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Simbol E na proizvodu ili prate¢im dokumentima ukazuje na to da
sa njim ne treba postupati kao sa komunalnim otpadom, ve¢ ga treba
predati odgovaraju¢em centru za sakupljanje i reciklazu elektri¢ne i
elektronske opreme.




OAHTIEZTIA THN AZQAAEIA

EL
2HMANTIKEZ OAHIIEZ NMOY MPEMNEI NA
AIABAZETE KAI NA THPEITE

Mptv XpNOIUOTIOINCETE TN CUOKEUN, S1aA0TE AUTEG
TIG 00nyieg yia tnv acpaela. QUAGETe TIG 0Onyieg
O€ KOVTIVO ONEIo yla LEANOVTIKN avagopd.

AuTEG ol 00nyieg kal N cuokeun TepAapBdvouv
ONUAVTIKEG TTPOEIOOTIOINOEIG OXETIKA E TNV
QCQANELQ, TIC OTTOIEC TIPETTEL VA TNPEITE O€ KABE
niepinTwon. O KAaTaokeuaoTAG OEV PEPEL Kapia
€VOLVN Y10 TN YN TAPNON AUTWV TWV 0dNYIWV
ao@aleiag, yia akatdAAnAn xeron TnG CUCKEUNG i
AavBaopévn puBUION TWV XEIPIOTNPIWV.

Kpatrote ta pikpd maidid (0-3 eTwv) pakpld and
N ouokeur. Kpatriote ta pikpd maidid (3-8 etwv)
MOKPLA armd n CUOKELN EKTOC AV eMTNPOUVTAL
OlapKwC. H ouokeun pmopei va xpnotpormolndei and
mrad1d NAIKIag 8 ETWV Kal Avw i ATOUA UE MEIWUEVEC
OWHATIKEG, AIOONTNPIAKEG 1] SIAVONTIKEG IKAVOTNTES
N HE EANEWPN EUTTEIPIAC KAl YVWONG TNG CUOKEUNG,
€@oOooV Bpiokovtal unod emtripnon r £xouv AdBel
o0nyieg OXETIKA PE TNV ACPAAR Xprion TNG
OUOKEUNG Kal KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUC TTOU
ouvenayetal. Ta maudid dev mpémel va maiouv Ye
ouokeun. Epyaoiec kaBaplopou kat cuvtripnong
Oev mpémel va ektehouvTal amd maidid Xwpic
EMTAPENON.

Mnv méCeTe TO KATIAKI YIA VO AVOIEEL.
ENITPENOMENH XPHXH

M NPOZOXH: H ouokeur] Sev mpoopiletal yia
XPrion o€ cuvdUACUO HE EEWTEPIKO XPOVODIOKOTITN
'&Eexwplow OUOTNMA ATTOUOKPUOUEVOU EAEYXOU.

H cuokeun auth €xel oxeSla0TEL yia OIKIOKA
XPron Kabwg Kal yla TapoOpoLES XPROELG OTIWG:
Xwpol koulivag mMPoowTTIKoU 0 KATAOTAUATA,
ypageia kal og AANOUC XWPOUC Epyaciag,
QyPOKTAHATA, armd MENTEG O EevOdOKEia, HOTEA,
bed & breakfast kat GAAou¢ xwpoug KaTOIKlac,VIa
KOIVOXPNOTOUC XWPEOUC O€ TTOAUKATOIKIEG | O
AeWPOPOUC.

Mnv @OPTWVETE TN CUOKEUN TTAVW arod TN
MEYIOTN XwpenTIKOTNTA (kg OTEYVWV pOoUXWV) TTOU
avaypA@EeTal OTOV TVAKA TIPOYPAMMUATWV.

Autry n ouokeur| dev ripoopiletat yia
EMAYYEMUATIKT Xprion. Mnv XpnoIUOTTOLETE TN
OUOKEUN OF EEWTEPIKO XWPO.

Mnv xpnotuormoleite SIANUTEG (.Y, VEQTI,
Bevdivn), amoppuTTAVTIKA TTOU TIEPLEXOUV SIOAUTEG,
oKOVN KaBaPIoPoU, YUAAL f YEVIKAG XPAOEWS
KaBapIoTIKA 1} eOPAEKTA LYPA. MV TIAEVETE OTO
TAUVTIAPLO POUXA TTOU €XOUV KABAPIOTEL e OIANUTEC
N €VPAEKTA LYPA.

ErKATAXTAZH

M\ O ye1pIopdC Kal N eYKATACTOON TNE CUCKEUAG
TIPETTEL va YivovTal amo SU0 ) TTEPIOoOTEPA ATOUA
- Kivduvoc¢ TPaUPATIONOU. XPNOIUOTIOLEITE YAVTIA
TIPOOTACIAC Y10 VA APAIPECETE TN CUOKEVAGIA Kal
VO KAVETE TNV £yKATAOTAON - Kivduvog Koyiuatoc.

MeTaKkIVAOTE TN OUOKELN XWPIG va TNV
OVOONKWOETE anmo TNV MAvw TAEUPA 1 amd To Avw
KATTAKL.

M\ H eykatdotaon, cupmep\apBavopévng Tne
TIAPOXAG VEPOU (EAV UTIAPXEL), TIC NAEKTPIKES
OUVOEODEIC KAl TIC ETIIOKEVEC, TIPETTEL VAl
TIPAYMOTOTIOIOUVTAL ATT6 TEXVIKA EEEIBIKEVUEVO
TTPOOWTIKO. Mnv emokeVACETE Kal unv
avTIKaBIoTATE Kavéva e€APTNA TNG CUOKEUNC,
EKTOC €AV AVAPEPETAL PNTA OTO EYXELPIOIO XProNG.
Kpatrote ta maudid pakpld amo 1o Xwpo
gykatdotaong. Metd tTnv agaipeon TNG CUOKEUNG
amno Tn ouoKevaoia, BePaiwdeite OTi Sev éxel
unooTel {nuid katd TN petagpopd. Eav
TIAPOUCIAOTE( KATTOL0 TTPOBANUA, EMKOIVWVAOTE UE
TOV avTIMPOOoWTIO A PE To MANotEoTtepo Kévtpo
Texvikng YnootpiEng. Metd tnv eykatdotaon, Ta
UAIKA ouoKeuaoiag (MaoTikd, @eNCON, K.ATT.) TIPETEL
va @UAAcoovTal Hakpld amd ta maidld - Kivduvog
aoouéiac. H ouokeun mpémnel va amocuvdéstal and
TNV NAEKTPIKN TPoPodoaoia mplv amd kdbe epyacia
eykatdoTtaong - Kivbuvog nAektpomAnéiac. Katd
TNV eykataotaon, Befaiwbeite 611 Oev €xel
TPOKANBei {nuid oto kaAwdio Tpoodoaoiag amd Tn
OUOKEUN - Kivouvog mupkaytag 1 nA\ektpomAnéiag.
Evepyomoli\ote tn ouokeur pévo otav
OoMoKANPwOEl N eykatdotaon.

H eykatdotaon tng cUoKeung OV TTPETEL va
yivetal og xwpoug omou umnopsi av ektebei o
aKpaieg ouvonrKeg, OTWC: ENNeIPN e€aepIopOU,
Bepuokpaoieg katw Twv 5 °C ) dvw twv 35 °C.

Katd tnv eykataotaon tTnG CUOKEUNC,
BePaiwOdeite 6TI Kal Ta TECCEPA TTOSIA Eival
otaBepd kai otnpilovtal oto damedo. Pubuiote ta
onwc amnaiteital kal BeBaiwdeite 4TI N cUoKeUN
Bpioketal o andAuta oplldvTia Béon
(xpnotpomorjote aA@adl).

Av n eykaTtAoTOON TNG OUOKEUNG Yivel TAVW O€
&UNo 1} “MAevoTd” MaTwATA (OPICPEVA UAIKA TTAPKE
Kal HEAQMIVNC), TOTTOBETAOTE éva QUANO
60 x 60 x 3 cm (TOUAAXIOTOV) ATTO KOVTPA TTAAKE OTO
TTATWHA KAl PETA TOTTOBETAOTE EMAVW TNG CUOKEUN.
A\ Tuvd£0TE TOV/TOUC EVKAUTTTO/EUKAUTITOUC
OWAAVO/OWANVEC EI0AYWYNG VEPOU OTNV TTAPOXN
TIOOIOU VEPOU CUHPWVA UE TOUC KAVOVIOUOUC TNG
TOTIIKNAG EMIXEipnONG USpPELONG.

Mévo yia povtéla pe mapoxn Kpuou vepou: Mnv
ouvdéete TNV apoxr (eotol vePoU.

Ma povtéha pe mapoxr (eotol vepou: H
Beppokpacia eloaywyng (€oTou vePoU Bev TIPETEL
va uriepfaivel Toug 60 °C.

&\ To muvtrplo gival epoSiacpiévo pe BiSeg Kat
Bpaxiova otAPIENG KATA TN HETAPOPA YIa Va
anmo@evxOei TuxOv (NUIA KATA TN HETAPOPA.

Mplv XPNOIUOTIOINOETE TO TTAUVTHPIO POUXWV
TIPETIEL VA AQAIPETETE TOV Bpaxiova HETAPOPAS
(BA. “Odnyoc¢ eykatdotaonc”). Metd tnv agaipeon
TOUG, KOAUYTE Ta avoiypata e Ta 2 mapexOUeva
Kamdkia. AQalpEOTE TO KATW TIPOOTATEVUTIKO
SivovTtag KAion Kal TTEPIOTPEPOVTAG TO TTAUVTAPIO
TTAVW O€ pia KATw miow ywvia. BefaiwBeite 611 10




TTAQOTIKO TUAMA TOU KATW TIPOCTATEVTIKOU (EAV
SlatiBeTal 0To HOVTENO OaC) TTAPAUEVEL OTN
OUOKEUAOIa Kal OX1 KATW amod To TMALVTHPLo. AUTO
€ival onUavTIKO YIaTi SIa@opPETIKA TO TTAAOTIKO
TUAMA UTTOPEL va TIPOKAAETEL {NUIA OTO TTALVTHPIO
Katd tn S1dpKela Asitoupyiag.

MeTd TNV €yKATACTACN TOU TTAUVTNPIOU pOUXWV
TIEPIUEVETE UEPIKEC WPEC TIPLV TNV EKKIVAOETE, Yla
VA MPOCAPOOTEL OTIC TIEPIBAANOVTIKEG GUVONKEC
TOU XWPOU.

M\ BeBawBeite 611 Ta avoiypata e€agpiopol otn
Bdon Tou mMAuvTtnpiou pouxwv (eav dlatiBevtal oto
HovTéNo oag) Sev mapepmodi{ovtal amod XaAd iy
AAAQ VAIKAL.

N XpnolpomolEiTe HOVO KavoUpyIou EVKAUTTTOUC
OWARVEC Yla TN oVVOEDN TOU TTALVTNPIOUL POUXWV
otnv mapoxn vepou. Ta aAd 0T cwArvwy dev
TIPETIEL VA EMAVAXPNOILOTIOIOUVTAL.

H mieon mapoxn ¢ vepouL npénel va Ppioketal
petaéu 0,1-1 MPa.

Mnv emokevdleTe 1 avtikaBiotdte omolodrimoTe
€€APTNHA TNG OUOKEUNG, EKTOC AV UTTAPXEL
OUYKEKPIPEVN avagopd oTo eyxelpidlo xpnotn.
Xpnotuormoleite pévo e€ouclodotnuévn unnpeaia
eEuTNPETNONG UETA TNV TTWANON. H mokeun and
€04 TOV i610 1} Ao KATOLoV Un emayyeAUaTIO
evOEXETAL VA TIPOKAAEDEL £TTIKIVOUVO CUURAV pE
ameANTIKEC Yia TN wn 1} TNV LVYEIa EMIMTWOEIC 1Y/KAal
onuavTikn BAAPN oe 1dloktnaia.

Ta avtaAAaKTIKA Yla TNV OIKIOKA cUoKeun Ba
eivat SlaBéotua yia 10 €tn petd tn S1dBeon TnG
TeAeuTaiag povadag otnv ayopd, 6mwg opifetal
amno Tov eupwaikéd kavoviouo Ecodesign.
HAEKTPIKEZ NPOEIAOMNOIHZEIZ
M\ Npémet va sivat Suvatr n amoouvdeon Tne
OUOKEUNG O TNV NAEKTPIKN TPoPodoaia pe
agaipeon Tou QIg av n ipica givat mpoofdoiun i
ME XPrion Tou TTOAUTTIOAIKOU SLOKOTITN TTOU EXEL
eykataotabei mptv and tnv npifa cVPPWVA E Ta
€OVIKA MPOTUTIA NAEKTPIKNAG ACPAAELAC KAl N
ouokeun npénel va Sla0€tel yeiwon pe Bdon ta
€OvVIKA pOTUTA aoPaleiac.

Mn xpnotpormoleite KAAWSIA TTPOEKTACNC
(MmaAavTéCec), moAumpila ) mpooappoyeic. Metd
TNV eykatdotaon, dev mpénel va gival dSuvatn n
TPOOacn Tou XProTn OTa NAEKTPIKA e€apTAaTa.
Mnv xPNOIOTIOLEITE T CUOKELN OTAV €i0TE
Bpeyuévoc A e yupva modla. Mn XpnolLoTToINOETE
TN OUOKEUN €AV €XEl POapei TO NAEKTPIKO KAAWSIO
N TO @IC, €AV OeV AEITOUPYEI KAVOVIKA, €AV €XEL TIEDEL
&edv €xel umooTel AAAN (nuud.

Edv 10 kaAwdio Tpoodoaiag éxel umooTei {nid,
TIPETEL VA AVTIKATAOTAOEL amd Tov KATAOKELAOTH,
TOV QVTIMTPOOWTIO TEXVIKAG UTTOOTAPIENG ) AAAA
KATOPTIOMEVA ATOWA, WOTE VA Armo@eLXBoUV TUXOV
Kivouvol - kivbuvog nAektpomAnéiac.

i

KAGAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH

M\ NPOEIAOTMOIHEH: BeBaiwBeite 6Tt  GUCKEVR
gival amevepyomolnpévn Kat amoouvdedepévn anod
TO TPOPOSOTIKO TIPIV EKTENECETE OMOLAdNTTOTE
gpyaocia cuvtrpnonc. la va amo@uyete Tov
KivOUVO TPAUUATIOMOU, XPNOILOTIOINOTE
TIPOOTATEVTIKA YAVTIA (KIVOUVOC OXIGIATOC) Kal
TTAmoUTola acPaleiag (KivOuvoc yia LWAWTIEC),
(PPOVTIOTE O XEIPIOUOG va YiveTal amod dvo dtoua
(MEWOTE TO YPOPTIO), TTOTE YNV XPNOIUOTIOLEITE
€ConMAopo kaBaplopou pe atuod (kivduvog
nAektponAnéiac). Ot eMOKEVEG Ao N
enayyeAuartieg mou dev eykpivovtal amnd tov
KaTaokevaoTr Ba umopouvoav va odnyrioouv o€
Kivouvo yla Tnv vyeia Kal TNV ao@AAElq, yia Ta
OTTOi0 O KATAOKEVAOTNC eV Urmopei va BewpnOei
unteVBLVOC. Tuxov eEAATTWA N {NUId TToU
TIPOKANONKE aTTO ETIIOKEVEG 1) CLUVTHPNON TTOU
€ylvav amno un emayyeAuatiec dev kaAumtovtal ano
TNV £yyunon, ot 6pol TN omoiag rmepLypagovTal
oTo €yypago mou apadidetal pe tn povada.
AMOPPIWH TON YAIKQON ZYSKEYAZIAZ

Ta UAIKA TNG ouokevaoiag gival 100% avaKUKAWOIA KAl PEPOUV TO
oUUBONO TNG AVAKUKAWONG é"’p

Ta S1d@opa pépn TNG CUCKEVAGIAC TTPETTEL GUVETTIWG VA aTToppimTovTal
Me ureLBUVATNTA KAt O€ TIARPN CUUHOP@WON E TOUC KAVOVIOOUE TG
TOTIKAG SNUOTIKAC apxn¢ doov agopd tn SidBeon amoBARTwV.

AMOPPIYH HAEKTPIKQN OIKIAKQN ZYZKEYQN

H cuokeun auTr €xel KATAOKEVAOTEL AMMO AVAKUKAWOIHA 1)
ETTAVOYPNOILOTIOOIUA UNMKA. ATTOPPIPTE CUPPWVA HIE TOUG
KAVOVIOMOUG TWV TOTTIKWY apXWV. MNa mepaItépw TTANPOPOPIEC OXETIKA
pE TNV emeepyaoia, TNV avAKTNON KAl TNV AVOKUKAWON TWV NAEKTPIKWV
OIKIAKWV CUCKEVWV, ETIIKOIVWVIOTE WIE TIG OPHOBIEG TOTIIKEG APXES, TNV
UTTNPECIA GUANOYHG OLKIOKWY AmOBAATWY K TO KATACTNUA aTTd OTTOU
ayopdoate auTo TOo MPOIOV. AUTH N OUOKEUN PEPEL OCAVON CUUPWVA UE
v Evpwraikr Odnyia 2012/19/EE oxetikd pe Ta AmopAnta HAektpikou
Kat H\ektpovikou E€omAiopou (AHHE).

E€aopalifovtag tn owoTr andppiyn autou Tou TPoidvTog, Ha
BonBroete otnv amotporm Twv mMBavd PAABEPWY CUVETTEIWV YId TO
mepIBAANOV Kal TNV avOpwTivn LYEia.

To oupPoro E TIAVW OTO TIPOIOV 1] GTA CLUVOSEUTIKA £yypapa
umtoSelkvUEL 6TL auTH N cuokeun Sev umopei va BewpnOei oikiakd
amoOPPIUKa, AANA Tpémel va TTapadideTal 0To KAtdAANAo KéVTpo
GUANOYNAC VIO TNV AVOKUKAWGN NAEKTPIKWV KAl NAEKTPOVIKWYV
e€apTnUATWV.




UDHEZIMET E SIGURISE

- SQ

TE RENDESIME PER T'U LEXUAR DHE ZBATUAR

Lexoni kéto udhézime sigurie pérpara se té
pérdorni pajisjen. Mbajini ato afér pér referencé né
té ardhmen.

Kéto udhézime dhe veté pajisja ofrojné
paralajmérime té réndésishme sigurie, té cilat
duhet té ndigen gjithmoné. Prodhuesi refuzon ¢do
pérgjegjési nése nuk zbatoni kéto udhézime
sigurie, nése e pérdorni pajisjen né ményré jo té
pérshtatshme apo nése nuk caktoni sakté
kontrollet.

M\ Fémijét shumé té vegjél (0-3 vjec) duhet té
mbahen larg pajisjes. Fémijét e vegjél (3-8 vjeg)
duhet té mbahen larg pajisjes nése nuk jané nén
mbikéqyrje té vazhdueshme. Fémijét nga mosha 8
vjeg e lart dhe personat me aftési té kufizuara fizike,
shgisore ose mendore ose personat gé nuk kané
pérvojé dhe njohuri mund ta pérdorin kété pajisje
vetém nése mbikéqyren ose kané marré udhézime
pér pérdorimin e sigurt dhe i kuptojné rreziget e
pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.
Aktivitetet e pastrimit dhe mirémbajtjes sé
pérdoruesit nuk duhet té kryhen nga fémijé pa
mbikéqyrjen e duhur.

Mos u pérpiqgni té hapni kapakun me forcé.
PERDORIMI | LEJUAR

&\ KUJDES: pajisja nuk éshté menduar té pérdoret
me ané té njé pajisjeje té jashtme komutuese, si p.
sh. njé kohématés ose sistem i vecanté i kontrolluar
nga distanca.

A\ Kjo pajisje 8shté menduar pér pérdorim né
banesa dhe né mjedise té ngjashme, si p.sh.: né
zonat e kuzhinave pér stafet e dyganeve, zyrave
dhe mjediseve té tjera té punés; né ferma; nga
klientét né hotele, motele, bujtina me méngjes dhe
mjedise té tjera banimi: né zona pér pérdorim té
pérbashkét né blloge apartamentesh ose né
lavanderi.

&\ Mos e ngarkoni pajisjen mbi kapacitetin
maksimal (kg rroba té thata) g€ jepet né tabelén e
programit.

A Pajisja nuk éshté pér pérdorim profesional. Mos
e pérdorni pajisjen né ambiente té€ jashtme.

M\ Mos pérdorni tretés (p.sh. terpentiné, benzen),
detergjente gé pérmbajné tretés, detergjent pluhur
gérryes, pastrues pér xhamat ose pér pérdorim té
pérgjithshém ose léngje té ndezshme; mos lani né
lavatrice rroba gé jané trajtuar me tretés ose Iéngje
té ndezshme.

INSTALIMI

A\ Pajisja duhet t& menaxhohet dhe té instalohet
nga dy ose mé shumé persona - rrezik Iéndimi.
Pérdorni doreza mbrojtése pér ta shpaketuar dhe
instaluar - rrezige prerjeje.

A\ Lévizeni pajisjen pa e ngritur nga pjesa e
sipérme ose kapaku i sipérm.

A Instalimi, duke pérfshiré furnizimin me ujé (nése
ka) dhe lidhjet e riparimet elektrike duhet té kryhen
nga njé teknik i kualifikuar. Mos riparoni ose
zévendésoni asnjé pjesé té pajisjes nése nuk
tregohet né ményré specifike né manualin e
pérdorimit. Mbajini fémijét larg nga vendi i
instalimit. Pas shpaketimit té pajisjes, sigurohuni gé
ajo nuk éshté démtuar gjaté transportit. Né rast
problemesh, kontaktoni shitésin ose shérbimin mé
té afért té€ mbéshtetjes pas shitjes. Pasi té jeté
instaluar, mbetja e paketimit (plastika, pjesét e
shkumeés sé polistirenit etj.) duhet té ruhen né
vende gé nuk mund té arrihen nga fémijét - rrezik
pér mbytje. Pajisja duhet té shképutet nga
furnizuesi me energji para ndonjé aktiviteti
instalimi - rrezik goditjeje elektrike. Gjaté instalimit,
sigurohuni gé pajisja t&€ mos e démtojé kabllon e
energjisé - rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.
Aktivizoni pajisjen vetém kur té keté pérfunduar
instalimi.

&\ Mos e instaloni pajisjen né njé vend ku mund té
ekspozohet ndaj kushteve ekstreme, si p.sh.: ajrim i
dobét, temperatura nén 5°C ose mbi 35°C.

A Kur instaloni pajisjen, sigurohuni gé té katérta
kémbét té jené té géndrueshme dhe té
mbéshtetura né dysheme, duke i rregulluar ato
sipas nevojés, dhe kontrolloni gé pajisja té jeté né
nivel né ményré té pérsosur duke pérdorur njé
nivel me flluské ajri.

&\ Nése pajisja instalohet né dysheme druri ose
"pluskuese" (materiale té caktuara parketi dhe
laminati), siguroni njé fleté kompensate (té€ paktén)
60 x 60 x 3 cm né dysheme dhe mé pas vendosni
pajisjen sipér késaj.

A\ Lidhni zorrén(t) e hyrjes sé ujit me furnizimin me
ujé né pérputhje me rregulloret e kompanisé lokale
té ujésjellésit.

A\ Pér modelet vetém me ujé té ftohté: mos i lidhni
me furnizimin me ujé té ngrohté.

& Pér modelet me ujé té ngrohté: temperatura e
zorrés sé hyrjes sé ujit té ngrohté nuk duhet té
kalojé 60°C.

M\ Lavatricja éshté pajisur me vida transporti dhe
kllapa transportimi pér té parandaluar démtimet
gjaté transportit. Para se té pérdorni lavatricen
duhet t€ higni kllapat e transportimit (shikoni
"Udhézuesin e instalimit"). Pas hegjes, mbuloni
vrimat me 2 kapakét plastiké té pérfshiré né
paketim. Higni mbrojtésen e poshtme duke anuar
dhe rrotulluar lavatricen né njé prej kéndeve té
pasmé té poshtém. Sigurohuni gé pjesa plastike e
mbrojtjes sé poshtme (nése éshté e disponueshme
né model) t€ géndrojé né paketim dhe jo né pjesén
e poshtme té lavatrices. Kjo €shté e réndésishme,
pérndryshe pjesa plastike mund té€ démtojé
lavatricen gjaté funksionimit.




A\ Prisni disa oré pas instalimit té pajisjes para se ta
ndizni, pér ta lejuar g€ té pérshtatet me kushtet e
mjedisit té€ dhomeés.

A Sigurohuni gé hapésirat e ajrimit né bazamentin
e lavatrices (nése disponohen né modelin tuaj) nuk
jané bllokuar nga njé tapet ose material tjetér.

A\ Pérdorni vetém zorré té reja pér té lidhur pajisjen
me furnizimin me ujé. Setet e vjetra té zorréve nuk
duhen ripérdorur.

A\ Presioni i furnizimit me ujé duhet té jeté né
diapazonin 0,1-1 MPa.

&\ Mos riparoni ose zévendésoni asnjé pjesé té
pajisjes nése nuk tregohet né ményré specifike né
manualin e pérdorimit. PErdorni vetém shérbime té
autorizuara té€ mbéshtetjes pas shitjes. Riparimi nga
veté ju ose nga njé joprofesionist mund té rezultojé
né incidente té rrezikshme gé kércénojné jetén ose
shéndetin dhe/ose démtim té konsiderueshém té
pronés.

M Pjesét e kémbimit pér pajisjen shtépiake do té
ofrohen pér 10 vjet pas hedhjes né treg té njésisé
sé fundit, si¢ diktohet nga rregullorja evropiane pér
dizajnin ekologjik.

PARALAJMERIME ELEKTRIKE

A& Duhet té mundésohet shképutja e pajisjes nga
furnizimi me energji duke e hequr nga priza, nése
priza éshté e aksesueshme, ose nga njé celés me
shumé pole i instaluar sipér prizés né pérputhje me
rregullat e instalimeve elektrike, dhe pajisja duhet
té tokézohet né pérputhje me standardet
kombétare té sigurisé elektrike.

M\ Mos pérdorni kabllo zgjatuese, priza té
shuméfishta ose pérshtatés. Pas instalimit,
komponentét elektriké nuk duhet té jené té
aksesueshém nga pérdoruesi. Mos e pérdorni
pajisjen kur jeni té lagur ose kémbézbathur. Mos e
pérdorni pajisjen nése ka kordon elektrik ose prizé
té démtuar, nése nuk po funksion si¢ duhet ose
nése éshté démtuar ose rrézuar.

M\ Nése démtohet kordoni i energjisé, ai duhet té
zévendésohet me njé kordon identik nga
prodhuesi, agjenti i tij i shérbimit ose personat me
kualifikime té ngjashme pér té shmangur rrezikun
- rrezik nga goditjet elektrike.
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PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

M\ PARALAJMERIM: sigurohuni gé pajisja éshté e
fikur dhe e shképutur nga furnizimi me energji para
se té kryeni ndonjé veprim mirémbajtjeje. Pér té
shmangur rrezikun e Iéndimit personal, pérdorni
doreza mbrojtése (rrezik carjeje) dhe képucé sigurie
(rrezik kontuzioni); sigurohuni gé té mbahet nga dy
persona (reduktoni ngarkesén); mos pérdorni
asnjéheré pajisje pastrimi me avull (rrezik goditjeje
elektrike).

Riparimet joprofesionale gé nuk jané autorizuar
nga prodhuesi mund té rezultojné né njé rrezik pér
shéndetin dhe siguriné, pér té cilin prodhuesi nuk
mund té mbajé pérgjegjési. Cdo defekt ose démtim
i shkaktuar nga riparimet ose mirémbajtjet
joprofesionale nuk mbulohen nga garancia, kushtet
e té cilés pérshkruhen né dokumentin e dérguar
me njésiné.

HEDHJA E MATERIALEVE TE PAKETIMIT

Materiali i paketimit éshté 100% i riciklueshém dhe éshté i markuar me
simbolin e riciklimit ¢ .

Prandaj, pjesét e ndryshme té paketimit duhet té€ hidhen né ményré
té pérgjegjshme dhe né pérputhje té ploté me rregulloret e autoritetit
lokal qé rregullojné hedhjen e mbetjeve.

HEDHJA E PAJISJEVE SHTEPIAKE

Kjo pajisje éshté prodhuar me materiale té riciklueshme ose té
ripérdorshme. Hidheni até né pérputhje me rregulloret lokale té
hedhjes sé mbetjeve. Pér mé shumé informacion né lidhje me trajtimin,
rikuperimin dhe riciklimin e pajisjeve elektrike shtépiake, kontaktoni
autoritetin tuaj lokal, shérbimin e grumbullimit t& mbetjeve shtépiake
ose dyganin ku keni bleré pajisjen. Kjo pajisje &shté markuar né
pérputhje me Direktivén evropiane 2012/19/BE "Pér mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike (WEEE)".

Duke siguruar hedhjen né ményrén e duhur té kétij produkti, ju do

té ndihmoni né parandalimin e pasojave negative pér mjedisin dhe
shéndetin e njerézve.

Simboli E né produkt ose né dokumentacionin shogérues tregon g€ ai
nuk duhet té trajtohet si mbetje shtépiake por duhet té dérgohet né njé
gendér té pérshtatshme grumbullimi pér riciklimin e pajisjeve elektrike
dhe elektronike.




BE3BEAHOCHU YIMNATCTBA

- MK

BA>KHO AA CE NMPOYUTA 1 AA CE NMOYNTYBA

Mpen Aa 3anoYHeTe Aa ro KOpUCTUTE anapartor,
BHMMaTeSIHO NpoymnTajTe ro 6e36e4HOCHN ynaTCTBa.
YyBajTe ro Bo 6nm3nHa 3a ngHa ynotpeba.

OBwe ynaTcTBa 1 CammOT anapat coap»KaT BaXKHM
6e36eHOCHM NpeaynpeayBama WTo Tpeba Aa ce
nounTyBaaT NocTojaHo. MponsBoanTenoT oabrea
CeKakBa OArOBOPHOCT 3a HEMPUAPXKYBake KOH
oBue 6e36eHOCHM YNaTCTBa, 3a HECOOABETHA
yrnotpeba Ha anapaToT UK 3a HENPaBUSTHO
MOCTaBYyBatbe Ha KOHTpONUTE.

M\ Mrory manu geuia (0-3 rogunu) Tpeba aa ce
ApXaT noganeky of MawwvHata. Manu geua (3-8
rogunHun) Tpeba Aa ce Ap»KaT Noganeky of MallMHaTa
OCBEH aKo ce nog NocTojaH Haa3op. [eua Ha
BO3PACT 0 OCYM FOAUHM 1 NOCTapu 1 NnLa Co
HamaneHn GU3NYKKU, CETUHN N MEHTATHU
CNOCOBHOCTY NN CO HEROCTUT HAa UCKYCTBO U
3HaeHE MOXe fia ro KOpKCTaT OBOj anapat camo
LOKOJNKY Ce HagrneayBaHN Uy ako 1M ce AafieHn
ynaTcTBa 3a 6e36eHO KOpUCTEHE 1 aKo 1
pa3bepat BK/lyueHnTe onacHOCTW. [lela He cmee fa
Urpaart co anapatoT. [lela He cmee Aa BpLuaTt
YMCTEHE N O4PXKYBaHE Ha anapaToT 6e3 Haa30p.
He o6npayBajte ce fa ro oTBOpUTE KamakoT Hacuna.

[AO3BOJIEHA YINOTPEBA

&\ BHAMAHVIE: anapaToT He e HameHeT 3a
paKyBatbe CO HaABOPELLEH NPEKNHYBAY, KaKo LUTO
e TajMep 1K, nak, NnocebeH cncTem Co JaneunHCKm
yrnpaByBau.

A\ OBoj anapat e HaMeHeT aa ce KOPUCTYN BO
AOMaKUHCTBATA U 33 C/IMYHU HAMEHU, KaKO LUTO Ce:
KYjHCKM MPOCTOPMM 3a MEPCOHANOT BO
NPOAABHMLY, KaHLeNapum 1 apyru paboTtHu
CpefvHY; KyKa Ha dapma; of KIIMEHTU BO XOTenu,
MOTEeNU, KanauuTeTyh 3a HOKEBaHE CO NOjafioK U1
APYr CTaHOEeHN CpeanHU; MPOCTOPY 3a 3aeAHMYKa
ynotpe6a Bo cTaH6eHn 6GNOKOBM 1 BO
nepanHuLK.

He nonHete ja MawwmHaTa noseke opf
[03BOJIEHVOT MaKcMasieH KanaumteT (kg cyBu
anvwTa) HaBefieH Bo Tabenata co nporpamm.

A\ OBoj anapart He e HameHeT 3a NPOpecNoHaHa
ynoTpeba. He kopucTeTe ro anapaTtoT HagBop Ha
OTBOPEHO.

A\ He kopuicTeTe HMKaKBM paspeayBaum (Ha
NpUMep, TEPMNEHTNH, 6EH3EH), AETEPreHTU WITO
coap»aT pacTBopyBauu, abpasvBeH NpaLUoK,
CPencTBa 3a YMCTEHE CTAKO WM 33 ONLUTa
HaMeHa WK, NaK, 3ananuBm TEYHOCTY; HE CMee Aa
nepeTe TKA€HUHU LWITO Ge TPETUPAHU CO
pa3speayBauy Uy Co 3anaanBmu TEYHOCTH.

MOHTUPAE

AN AnapaToT Mopa a ro MOHTUpPaaT ABe 1
noeeKe nmua — pu3unkK og nospega. Kopucrete
3aLUTUTHU paKaBMLUM 3a [a ro pacnakyBaTe 1 a ro

MOHTMpPATE — PU3MK O UCEYEHULIN.
A\ MomecTeTe ro anapatoT 6e3 Aa ro Kpesarte 3a
paboTHaTa nnoYa UM 3a rOPHNOT Kanak.

& MoHTUparbeTo, BKYUUTENHO U
BOLOCHAbYBaHETO (aKO M) U eNnekTpUYHUTE
MPVIKITyYOLM 1 NOMPABKN MOPa Aa ' N3BPLUM
KBanudukyBaH TexHmuyap. He nonpasajte nnu He
3amMeHyBajTe HefleH e Of anapaToT, OCBEH ako He
€ KOHKPEeTHO HaBeAeHO BO YNaTCTBOTO 3a yrnoTpeba.
Jeuata Tpeba fa ce gpkat Noganeky og MectoTo Ha
MoHTMpare. OTKaKo Ke ro pacnakysaTe anaparor,
npoBepeTe Aia He e OWTeTEH NPU TpaHCNopT. Bo
Cnyyvaj Ha npobnemu obpaTteTe My ce Ha NPOoAaBaYoT
1NN BO Hajonnckmot Cnyx6aTta 3a NOCTNPOAAKH
ycnyrn. OTKako Ke ro MOHTMpaTe, OTNagoT of
NakyBaHeTo (NnacTunka, CTMPOnop WUTH.) Mopa Ja ce
CTaBat noganeky og godar Ha aeua — pU3KK of,
3agywyBare. AnapaToT Mopa Aia ce UCKITYun of
HarnojyBame npepj Kakea 6uno onepauuja Ha
MOHTUpPak-e — pU3UK 0f CTPYeH yaap. 3a BpeMe Ha
MOHTa)kaTa NpoBepeTe Janu anapaToT He ro
owTeTyBa KabesoT 3a HanojyBarbe — PU3VK Of
noXap unu cTpyeH yaap. AKT1BMPajTe ro anapaToTt
AYPU OTKaKO Ke 3aBpLUMTE CO MOHTUPAHETO.

He nocTaByBajTe ro anapatoTt Ha mecTa Kage
LUTO MOXKe fia Grae N3N0XKEH Ha EKCTPEMHM
YCJI0BY, KaKo LUTO ce: claba BeHTUNauuja,
Temnepatypu nog 5 °C vnu Hag 35 °C.

Kora ro MoHTMpaTe anaparoT, npoBepeTe Aanu
yeTUPUTE HOFasKKM Ce CTabUNHKU 1 fanu ce
noTNMpaat Ha NoAoT, NPUCNOCOByBajKn M1 No
notpeba, N NpoBepeTe Janu anapaToT e COBPLUEHO
HMBENMpPaH co NoOMoLL Ha nnbena.

A\ Ako anapaToT ce MOHTUpa Ha APBEHV UMK Ha
,nebaeykn”’ nogosu (ogpeneHn matepujanm og
MapKeT 1 TaM1HaT), NPULBPCTETE NNCT BEpMLA Ha
nogoT co anmeH3nm 60 x 60 x 3 cm (HajMmanky), a
noToa CTaBeTe ro anapaToT Ha Hero.

A\ [losoaHWTe LpeBa NoBp3eTe Il CO J0BOAOT Ha
BOZa BO COMIACHOCT CO NPOMNMCUTE Ha BalLeTO
NOKanHO BOJOBOAHO NMpeTnpujaTre.

A\ 3a mogenu WwTo paboTaT camo Co NajHa BoAa: He
noBp3yBajTe AOBOA Ha TOM/a BoAa.

3a mogenu WwTo paboTaT Co XeLlka BoAa:
TeMnepaTtypaTa Ha JOBOAHATa ToM/ia BoAa He cmee

a HagmunHyBa 60 °C.

MalurHaTa 3a neperbe e onpemeHa co
TPaHCMOPTHM HAaBPTKM 1 TPAHCMOPTEH Ap»Kad 3a Ja
ce cripeyu owTeTyBahe BO TEKOT Ha TPaHCMOPTOT.
MNpep ga ja kKopncTnTe MalMHaTa 3a rnepere Mopa
[ia rO N3BaJuTe TPAHCMNOPTHUOT ApXad (Buagete
,Boany 3a MoHTaxa"). OTKako Ke rvi u3BaguTe,
MOKpUjTe MM OTBOPUTE CO ABETE NPUSIOKEHN
Kanauva. I3BageTe ja 3awTutata Ha JONTHUOT Aen
TaKa LITO Ke ja HaBeHeTe 1 CBPTUTE




MaLUMHaTa 3a Nepere Ha eQHNOT 3a4€eH JONeH
aron. BH1maBajTe NnacTMYHNOT Aen Ha 3alTmnTaTta
Ha AHOTO (aKo e JocTareH Ha MoAenoT) Aa OCTaHe
BO aMbanax<aTa, a He Ha AHOTO Ha MalumHaTa. OBa e
BaXKHO 61AejKn BO CMPOTUBHO MNACTUYHNOT fen 6u
MOXen Aa ja OLTeTN MallMHaTa 3a Nepere BO
TEKOT Ha paboTereTo.

A\ Mo MoHTVpar-eTo Ha ypeaoT, noyekajTe
HeKONKY Yaca npeq Aa ro BKayuuTe 3a fja ce
NpPUCNocobu Ha ambneHTanHUTe YCNOBM Ha
npoctopujaTa.

[NpoBepeTe gann oTBOPUTE 3a BEHTUIaLVja BO
OCHOBaTa Ha BallaTa MallK1Ha 3a nepere (ako ce
AOCTarnHM Ha BaWMOT MOAeN) He Ce MOKPUEHN CO
Tenux Uav gpyr matepujan.

KopucteTe camo HOBU LipeBa 3a fja ro nosp3seTe
anapartoT co JOBOA Ha BoAa. He Tpeba aa
KOpUCTUTE CTapw LjpeBa.

A\ TIpUTUCOKOT Ha J0BOAOT Ha Bofla Mopa fAa buae
Bo oncer 0,1-1 MPa.

M\ He nonpaBajte Unu He 3ameHyBajTe HUueeH fen
O anapaToT, OCBEH aKO He € KOHKPETHO HaBeAeHO
BO YNaTCTBOTO 3a ynotpeba. KopucteTe camo
ycnyr of onacteHa Cny»<6a 3a noctnpoga<Hu
ycnyrv. CaMoCTojHa nnmn HenpodecroHasHa
nonpaBKa MoXe Aa AoBeae A0 OMnaceH NHUNOEHT
LUTO Ke pe3ynTrpa CO ONMacHOCT MO »KMUBOTOT UK
34paBjeTo U/Unu Co 3HaUMTeNHa MaTepujanHa
wrera.

M\ Pe3epBHuTe AenoBy 3a MaLUMHaTa 3a
JIOMaKMHCTBO Ke bupat goctanHu 10 roguHu no
nracMpareTo Ha NOCNeAHMOT Ypes Ha Na3apor,
KaKo LUTO e yTBpAeHO Bo EBponckaTta perynatusa
3a eKoan3ajH.

NMPEAYNPEAYBAHKA BO BPCKA CO CTPYJATA
&\ Mopa fa 6uae BO3MOXHO anapaToT Aa ce
NCKNYYN Of, CTPYja ako e JoCTaneH NpuKyyoK nnm
CO NoBeKernoseH NpeKnHyBay MHCTaNMpPaH Hag,
LUTEKePOT BO COMMACHOCT CO NpaBunaTa 3a
MHCTanaymja n anapaTtoT Mmopa Aa buae 3azemjeH
BO COrMMacHOCT CO HaUMOHaNHUTe CTaHZapAHM 3a
eneKkTpnyHa 6e3beqHOCT.
M\ He kopucTeTe npofonxenu kabnu, noseke
WTeKepu nnv agantepu. EnektpunyHute genosu He
CMee fa My buaat 4OCTanHM Ha KOPUCHUKOT MO
MOHTMpPamEeTO. He KopurcTeTe ro anapaTtoT Kora cTe
MOKpu unu 6ocun. He pakyBajTe co anapaToT ako
MMa oLITETEH Kaben nnm NPpUKy4YoK, ako He
paboTV NPaBUITHO UM aKO € OLITETEH WS MafHan.
AKo e owwTeTeH KabenoT 3a CTpyja, Mopa Aa ce
3aMeHU CO NCT TaKoB O NPOU3BOANTENOT, areHTOT
3a cepBUCUPare NV CINYHK KBanMOUKyBaHW
nnua 3a aa ce n3berHe onacHOCT — PU3KK Of,

CTPYyeH yaap.

)i

YNCTEHE U O4PKYBAE

N\ MPEOYMNPELYBAHE: ocuryperTe ce feka
anapaToT e NCKIYYeH 1 ieKa He e BKITyYeH Ha
HanojyBarbe Npeq Aa N3BpLUMTE KakBa buno
nocTarnka 3a ogpKyBare. 3a a nsberHeTe pusmK
o[ NMYHa NoBpefa KopUCTeTe 3alWTUTHN pakaBUL
(py3uK og rpebaHnum) 1 3aWTUTHU YeBAN (PU3KK
o[ KOHTY3Mja); CO anapaToT cekoraw Tpeba aa
paKyBaaT ABe nMua (ga ce Hamanm
ONTOBAPYBaHETO); HAKOTaLL He KopUcTeTe onpema
3a uncTere Co napea (py3nK of CTpyeH yaap).
HenpodecnoHanHnTe nonpasku WTO He ce
OB/ACTEHW Of, MPOV3BOAUTENOT MOXE 3
pe3ynTupaaT co pU3MK No 34pasjeTo n no
6e36e4HOCTA, 3a LUTO NPOM3BOAUTENOT HE MOXe Aa
6upe ogroeopeH. Cekoj aedpeKT nnu wreta
npeav3BuKaHa of HenpodeCcnoHaTHY NOMpPaBKY
NN ofprKyBatbe Hema fia bmaaT NOKpUeHN co
rapaHumjaTta, 4Mm yCnoBu ce HaBeaeHN BO
LOKYMEHTOT [OCTaBEH CO eAnHMLaTa.

OTCTPAHYBAHWE HA MATEPUJANOT OA4
NMAKYBAHETO

Matepujanot og nakyBareTo MOXe fa ce peumknupa 100% v e o3HaueH
CO CM6OIIOT 3a peumKvpatbel &’p .

Pa3HuTe genoBum of nakyBareTo MoOpa Aa ce OTCTpaHyBaaT OAroBOPHO
1 BO COMACHOCT CO JIOKa/THMUTE NPOMMCY 3a OTCTPaHyBatbe OTnaga.

OTCTPAHYBAHE AMAPATU 3A JOMAKNHCTBO

OBoj anapart e Npou3BefeH o MaTepujany WTo MoXKe Aa ce
peumnknmpaat. OTCTpaHeTe ro BO COMMAcHOCT CO TIOKANHUTE NPONUCK
3a OTCTpaHyBake 0Trnag. 3a AoNONHUTENHN UHbOPMaLIK 3a
nocTanyBareTo, 0OHOBYBaHETO U PELMKIIMPAHbETO Ha eNIeKTPUYHNUTE
anapaTtu 3a LOMaKUHCTBO, KOHTaKTUPajTe CO JIOKATHMOT OpraH,
cnyx6ata 3a cobrpare oTnag of JOMaKUHCTBOTO WU CO
npoAaBHMLaTa Kafe LWTo cTe ro Kynuse anapaToT. OBoj anapart e
0O3HayeH BO cornacHocT co EBponckarta gupexkTtunsa 2012/19/EY 3a otnag,
Of eNneKTprYHa 1 enekTpoHcKa onpema (WEEE).

Co NpaBUSTHOTO OTCTPaHyBakbe Ha OBOj MPOU3BOA Ke NOMOrHeTe fja ce
cnpeyat HeraTMBHUTE NoC/eAnLM MO XMBOTHaTa CpeanHa 1 34paBjeTo
Ha nyreTo.

CVIM6OJ10TE Ha NPOV3BOAOT MW Ha MPUAPY>KHaTa AOKYMEHTaUuja
YKa)<yBa fieka He Tpeba [ja ce TpeTMpa Kako JoMalleH oTrnag, TYKy
Mopa fla ce oiHece BO COOfBETEH COOMPEH LieHTap 3a peunKimparbe
€neKTPUYHA 1 efIeKTPOHCKa onpema.

MMM 200020008329



